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Delivery Note
Kendrlon Automotive {STbiu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550G018 Slbiu 430607 Oct 12. 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292 P
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.: -
70026 - Modugno (Bari) ::ho"e‘
ax;
IT - [TALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 697077
Delivery Date Qct 12, 2022
Dslivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Untoad Point 14248
Transportnr.: 524228
Document address g\
Magna PT S.p.A pGEY S
Via dei Ciclamini, 4 e S;\?! 5\\1\0‘\"“ @S gf]lg
Accounting dept. @E\s‘ﬁ‘ﬁ ?5“5,1001 I,%D 3
70026 - Modugno (Bari) %% & g -
IT - ITALIEN N W . (;9 K4 \(%
0 -‘\[a d\ T \% 6 ?/
PR s Ao
Line No  Cust Part No ) e\]\}’(-o W e O Schedule No RelNo Deliv Gty Deliv Liom
Cust Part Desc PR o C\\).ﬁ Close Order No Lot Batch No
Part No Ao
e
1 2517267700 3574 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 562436-*-*-
P151536-221838
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat, nr.: 85059029
Country Of Origin: RO KUEHNESNAGEL Sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
s [, Q0
Pack Aid Qty Pack Aid id Cust Pack Aid Id 'ﬁpo ]mba]laggio:
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quantita Imballi |
Conformit3-aile schede |:i'in1i:!al1c':»@—1ﬁ—-all
1 101301T TBA-550500 Data contboll
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA SOOXGQII‘Jm a i% \O L
20 1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520922
221R0 Palettendeckel AQB06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B —
20 2074017 TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 338.31
Total Volume [m3] 0.09

Kendrion Automotive (Siblu) SRL

Sir., Lyon Ny, 2 Managing Director: Andra Boboc
R0-550018 Slblu UST-1D-NR. RO10949666
HRB J32/513/1938

Tel..+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Efgankapitak 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

www.kendrion.com
Info-pe-siblu@kendricn.com

BRD GSG Fillala Siblu (BIC: BRDEROBU)
IBAN/EUR:ROG9BRDE330SVO1671183300
IBAN{RON):RCE5BRDE3305Y 02166533300

Deutscha Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN{EUR):DES5200700000058352200
Account:058392200 Sort Code:20070000
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R R T HITOMOTIVE (St SR
Adresa: S!BIU 550018, str LYON .2

Registrul Comerfulul: J32/7513 /1998
CUL{CF): RO 109249666
Cont: BRD GSG Fillaia Sibiu
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SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

8968

Destnd ] e i P PrDE 4o Vo2 TOB5F 3566
Consigner (name, addrass, country)
Dastinalaire {nom, adresse, pays) }ﬁ

FAGUA PT dp
Vie der Coelomia b

17 ool Modusne 1575/

Lacul descércéril (loc, tara)
Piace of defivery of goods (place, cauntry)
Lleu prévu pour la livraison de la marchandise (fieu, pays)

1T hodusnis rate )

16 ~Cperator de traasport {genumire, adresa, jara)

Carrier {name, address, country)
Transporteur {nom, adressa,_pays!

AUTODANA GROUP sRL|

J01/294/2008 ; RO 185178 92
Sebeg, Sir. Cmcar!le: Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

17 Transportator succesivi (nume, adresa, tara)

Successive carfiers {name, addrass, wuntry)
Transporleurs successifs (nom, edresse, pays)

l.es partias encadréas de lignes grasaes doivent Alre remplles parte ransporteur /’

Rubrlcile Tncadrate cu finil groasa trebule completate de transportator
The space lramed with heavy limes must ba filed in by the carrier

Locul Incércdril {loc, tara, dala)
Place and date of taking aver the goods ||

lace, country, dafe)
Lleu et date de la prise eh charge de la

rehandise (ffeu, pays, date)
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18 Rezerve si observaul ale transportatoritor
A Carrier's reservalion apd observalions

Réserves et observations du transporteur
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Marks and non '” Number of packages Mzthod of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight ki ™
Marques elnumemu Nombre.de £o%s Mode J'emballaga Nature de fa marchandisa No statistique Poids brut kg
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To be cempleted on the sendet’s rasponsability
A remplir sous [a respansabilité de Fexpédileur

De completal pe rAspunderea expedionutui
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1 3 Instruciiunile expedllomlui T T 19 Convenyl speciale
Sender's instnigions - ‘ - Special agreesments
Insiructions de i'expaditar . . Convenflons particulldres
. f . -
20 Plata prin 1 ‘\ Expeditar Monedd Deslinatar
To be payd by’ ;Sandar Cutrency Consignee
A payer par " Expdiiteur Monnale Deslinataire
Pretul ifansporiului
Capiage changes -
. Prix da trapsport "
SoldBatance/Solds
Taxe supkmentare
Supplem ¢harges
. Supplemanis
insfruciiupi de platd / Instruplions.as to payment for cariage/ Alle taxe K .
Prescriplions d¢'affranchissemment o Other changes U H |
O Franco | Carriage paid / Plata la expediere Frals accasokes Vf g f:"
[1 Non franco / Camage forward / Plala la destinafie Total i ﬁ GE L
T S de plala/ d il T HIC T
K70 Ko7 e o L 10025 4y, 5 S
. ’~ v Gd”aﬂn £ -.

= v
Eslabia ¥ 6“// Q:%T o
X R

23 oA

Semnitura §i §ta Se E
Signaiure and stamp of the sender Sig nr}ys
Signatyea al limbre de l‘expédltaur Signalure et timbre du tra
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